
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[C − 2001/35187]N. 2001 — 453 (2000 — 3408)
22 DECEMBER 2000. — Decreet houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2001. — Errata

In de Nederlandse tekst van bovenvermeld decreet gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad nr. 251 van
30 december 2000, eerste uitgave, moeten volgende verbeteringen worden aangebracht :

— op bladzijde 43523, artikel 11 van het decreet :
in de tekst van het gewijzigde artikel 35quater decies, § 2, 4˚, op de tweede regel, moet men lezen ″artikel 35quater,

§ 3″ in plaats van ″artikel 35quater, 3″;
— op bladzijde 43534 in de bijlage bij het decreet van 24 januari 1984 houdende maatregelen inzake het

grondwaterbeheer dient men te lezen in :
sector 9 : ″distilleerderijen″ in plaats van ″estileerderijen″;
sector 10 : ″destructiebedrijven″ in plaats van ″estructiebedrijven″;
sector 11 : ″dorserijen van erwten en capucijners″ in plaats van ″orserijen van erwten en capucijners″;
sector 12 : ″elektriciteitscentrales″ in plaats van ″lectriciteitscentrales″.

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FLAMANDE

[C − 2001/35187]F. 2001 — 453 (2000 — 3408)
22 DECEMBRE 2000. — Décret contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 2001. — Errata

Dans le texte néerlandais du décret précité, publié au Moniteur belge n˚ 251 du 30 décembre 2000, première édition,
il y a lieu d’apporter les corrections suivantes :

— à la page 43523, article 11 du décret :
dans l’article 35quater decies, § 2, 4˚, modifié, à la deuxième ligne, il y a lieu de lire ″artikel 35quater, § 3″ au lieu de

″artikel 35quater, 3″;
— à la page 43534 dans l’annexe du décret du 24 janvier 1984 portant des mesures en matière de gestion des eaux

souterraines, il y a lieu de lire dans le :
secteur 9 : ″distilleerderijen″ au lieu de ″estilleerderijen″;
secteur 10 : ″destructiebedrijven″ au lieu de ″estructiebedrijven″;
secteur 11 : ″dorserijen van erwten en capucijners″ au lieu de ″orserijen van erwten en capucijners″;
secteur 12 : ″elektriciteitscentrales″ au lieu de ″lectriciteitscentrales″.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2001/27096]F. 2001 — 454

25 JANVIER 2001. — Arrêté du Gouvernement wallon déterminant le modèle et les dimensions de l’avis
visé à l’article 7 du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, notamment l’article 7, § 3,
alinéa 2;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du
4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que l’article 7, § 2, du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine
impose aux communes dotées d’une Commission consultative communale d’aménagement du territoire l’obligation de
procéder à leur renouvellement dans les trois mois de l’installation du conseil communal;

4643MONITEUR BELGE — 17.02.2001 — BELGISCH STAATSBLAD


